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Reference: French Darby (J.N. Darby)

ר1 אֲשֶׁ֨
qui

הָיָה֧
être
H1961

דְבַר־
peste
H1697

יְהוָה֛
l’Éternel
H3068

אֶל־
vers
H0413

יִרְמְיָה֥וּ
Jérémie
H3414

יא הַנָּבִ֖
le–prophète
H5030

אֶל־
vers
H0413

ים פְּלִשְׁתִּ֑
Philistins
H6430

בְּטֶ֛רֶם
avant–que
H2962

ה יַכֶּ֥
frapper
H5221

ה פַרְעֹ֖
Pharaon
H6547

אֶת־
(*)
H0853

ה׃ עַזָּֽ
Gaza
H5804

ס
(*)

La parole de l’Éternel qui vint à Jérémie le prophète, contre les Philistins, avant que le Pharaon frappe Gaza.

ה 2 ׀כֹּ֣
ainsi
H3541

אָמַר֣
dire
H0559

יְהוָ֗ה
l’Éternel
H3068

הִנֵּה־
voici
H2009

יִם מַ֜
eaux
H4325

עֹלִ֤ים
monter
H5927

֙ מִצָּפוֹן
du–nord
H6828

֙ וְהָיוּ
et–être
H1961

לְנַחַ֣ל
torrent

ף שׁוֹטֵ֔
inonder
H7857

֙ וְיִשְׁטְפוּ
et–inonder
H7857

אֶרֶ֣ץ
pays
H0776

הּ וּמְלוֹאָ֔
et–plénitude
H4393

יר עִ֖
ville

וְיֹ֣שְׁבֵי
et–habiter
H3427

בָהּ֑
en–elle

֙ וְזָעֲֽקוּ
et–crier
H2199

ם אָדָ֔ הָֽ
l’homme
H0120

ל וְהֵילִ֕
et–hurler
H3213

ל כֹּ֖
tout
H3605

ב יוֹשֵׁ֥
habiter
H3427

רֶץ׃ הָאָֽ
le–pays
H0776

Ainsi dit l’Éternel : Voici des eaux qui montent du nord, et elles sont comme un torrent qui déborde ; et elles 
déborderont sur le pays et tout ce qu’il contient, sur la ville et ceux qui y habitent. Et les hommes crieront, et tous 
les habitants du pays hurleront,

מִקּ֗וֹל3
de–voix

ׁעֲטַת֙ שַֽ
]שעטת[
H8161

פַּרְס֣וֹת
]פרסות[
H6541

יו אַבִּירָ֔
puissant
H0047

מֵרַ֣עַשׁ
]מרעש[
H7494

לְרִכְבּ֔וֹ
char
H7393

הֲמ֖וֹן
multitude

יו גַּלְגִּלָּ֑
]גלגליו[
H1534

א־ ֹֽ ל
ne…pas
H3808

הִפְנ֤וּ
se–tourner
H6437

אָבוֹת֙
père
H0001

אֶל־
vers
H0413

ים בָּנִ֔
fils

רִפְי֖וֹן מֵֽ
]מרפיון[
H7510

יִם׃ יָדָֽ
mains
H3027

au bruit retentissant des sabots de ses puissants [chevaux], au fracas de ses chars, au bruit tumultueux de ses 
roues. Les pères ne se retourneront pas vers leurs fils, à cause de la faiblesse de leurs mains,

עַל־4
sur

הַיּ֗וֹם
le–jour
H3117

הַבָּא֙
venir
H0935

לִשְׁד֣וֹד
dévaster
H7703

אֶת־
(*)
H0853

כָּל־
tout
H3605

ים פְּלִשְׁתִּ֔
Philistins
H6430

ית לְהַכְרִ֤
retrancher
H3772

לְצֹר֙
à–Tyr
H6865

וּלְצִיד֔וֹן
et–à–Sidon
H6721

ל כֹּ֖
tout
H3605

יד שָׂרִ֣
survivant
H8300

עֹזֵר֑
secourir
H5826

י־ כִּֽ
car

שֹׁדֵ֤ד
dévaster
H7703

יְהוָה֙
l’Éternel
H3068

אֶת־
(*)
H0853

ים פְּלִשְׁתִּ֔
Philistins
H6430

ית שְׁאֵרִ֖
reste
H7611

י אִ֥
île
H0339

כַפְתּֽוֹר׃
]כפתור[
H3731

à cause du jour qui vient pour dévaster tous les Philistins, pour retrancher à Tyr et à Sidon quiconque resterait 
pour les secourir ; car l’Éternel dévaste les Philistins, le reste de l’île de Caphtor.
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אָה5 בָּ֤
venir
H0935

קָרְחָה֙
]קרחה[
H7144

אֶל־
vers
H0413

עַזָּ֔ה
Gaza
H5804

ה נִדְמְתָ֥
se–taire
H1820

אַשְׁקְל֖וֹן
Askalon
H0831

ית שְׁאֵרִ֣
reste
H7611

ם עִמְקָ֑
vallée
H6010

עַד־
jusqu’à
H5704

י מָתַ֖
quand
H4970

דִי׃ תִּתְגּוֹדָֽ
]תתגודדי[
H1413

ס
(*)

Gaza est devenue chauve , Askalon est détruite [avec] le reste de leur plaine… Jusques à quand te feras-tu des 
incisions ?

ה֗וֹי6
malheur
H1945

חֶרֶ֚ב
sécheresse
H2719

יהוָ֔ה לַֽ
à–l’Éternel
H3068

עַד־
jusqu’à
H5704

נָה אָ֖
]אנה[
H0575

א ֹ֣ ל
ne…pas
H3808

טִי תִשְׁקֹ֑
être–tranquille
H8252

֙ סְפִי הֵאָֽ
rassembler
H0622

אַל־
vers
H0413

ךְ תַּעְרֵ֔
]תערך[
H8593

י הֵרָגְעִ֖
]הרגעי[

מִּי׃ וָדֹֽ
et–sang–de

Ah ! épée de l’Éternel ! jusques à quand ne te tiendras-tu pas tranquille ? Rentre dans ton fourreau, donne-toi du 
repos, et tiens-toi tranquille.

אֵי֣ך7ְ
comment

טִי תִּשְׁקֹ֔
être–tranquille
H8252

וַֽיהוָה֖
et–l’Éternel
H3068

צִוָּה־
commander
H6680

לָהּ֑
à–elle

ל־ אֶֽ
vers
H0413

אַשְׁקְל֛וֹן
Askalon
H0831

וְאֶל־
et–vers
H0413

ח֥וֹף
]חוף[
H2348

הַיָּ֖ם
la–mer
H3220

ם שָׁ֥
nom
H8033

הּ׃ יְעָדָֽ
]יעדה[
H3259

ס
(*)

Comment te tiendrais-tu tranquille ? Car l’Éternel lui a donné un commandement. Contre Askalon, et contre le 
rivage de la mer, – là, il l’a assignée.
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